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B cratee IpeaACTaBJICH 0630p y‘IeHHﬁ, KaCarouiuxcs HpO6H€MI>I MHOT'O3HA4YHOCTH. HpI/IBOJJj[TCSI
B31JIA4bl OTCYCCTBCHHBIX H SapyGG)KHBIX HpeﬂCTaBI/ITeHeﬁ Pa3JIMYHBIX JUHIBUCTUYCCKUX HIKOJI HA IIPpU-
POAYy MHOTO3HAYHOCTHU; NPEACTABJICHBI PE3YJIbTAThI KHaCCI/Id)I/IKaL[I/II/I MHOT'03HAYHOW METUITMHCKOM JICK-
CHUKH; NPEANPHUHUMACTCA NONBITKA NIPOUIITIIOCTPUPOBATE TCOPETUUCCKUE BBIBOAbI PICCJ'IeI[OBaTeHCfI MHO-
TO3HAYHOCTHU Ha MaTC€puraliec MeI[HHHHCKOﬁ TEPMHUHOJIOTUH.

Knroueswvie cnosa: /W@@MMMHCKLIE MEePMUHOIOCUA, MHOCO3HAYHOCMb, NOJIUCEMUS, KOCHUMUBHAA JIUH-

28UCmMuUKa, mepMuHoeedeHue.

B IMHTBHCTHYECKHX TEOPHUSIX TOJIMCEMUS HEPEIKO
OTUCHIBAJIACh KaK ()eHOMEH, NMEIOIINI COMHUTEIbHBIC
IpeuMyInecTBa. MHOr03Ha4HOCTh paccMaTpUBaiach
KakK SIBJICHAE CKOpEee BBIHYKICHHOE: HCXOIHBIM 3HAK
NPUMEHSETCS. K HOBOMY IOHSTHIO, JUII KOTOPOTO OH
NIEPBOHAYAILHO HE ObUI MpeIHa3Ha4yeH, MPH 3TOM dYe-
JIOBEK MPEJCTAaBIIAICS HE3aMHTEPECOBAaHHBIM B yBEIH-
YeHUH KoindecTBa 3HadeHuid cioma. [.M. Kycrtosa B
cBoeil pabote «THITBI IPOW3BOMHBIX 3HAYCHUHA M Me-
XaHU3MBI SI3BIKOBOTO PACIIUPEHUs» TaéT MHTEpecHOe
cpaBHeHHE: «Bo BHES3BIKOBOH cdepe 3T0 COOTBETCT-
BOBaJIO OBl CHUTYyallMM MCIIONB30BAHUA IpeaMeTa C
omnpeacaéHHON (YHKIMEH HEe MO Ha3HAYCHHIO, — Kak
ecnu Obl, HampuMep, YEJOBEK HCIIONB30BaN OBl IIH-
Hellb, TpeIHa3HAYEeHHYIO Ul TOTO, YTOOBI OBITH OIEXK-
JIO BOGHHBIX, ISl TOTO, YTOOBI €10 HaKpBIBaThCS (BMe-
CTO oOfesula), BeUIaTh Ha OKHA (BMECTO 3aHABECKH),
KJIACTh T0]] TOJIOBY (BMECTO MOAYIIKH)» [8].

OueHp MHOTHE JIMHI'BHCTHI B MCTOPHH HAyKH O
SI3BIKE YTBEPIXK/IAJIM, YTO MOJIMCEMHH KaK CHHXPOHHO-
TO sIBJICHHUS BooOme He cymiecTByeT. OnuH U3 Hpen-
cTaBUTeNeH 3Toi Touku 3peHus A.A. Ilorebusa cuu-
TaJ, 4YTO TOJHUCEMHS — 3TO THAXPOHHUYECKOE SBICHUE,
TakK KaK BHYTpeHH: ¢opMa (IIpU3HAK UCXOIHOTO 3Ha-
YeHHS B HOBOM 3HAYCHHM) MTOCTEIICHHO yracaer, BMe-
CTe ¢ Hell yracaer cBA3b MEXIy 3HAUCHHUAMH, ITPOU3-
BOJHOE 3Ha4YeHHe 000co0seTCs OT UcxomHoro [12].
B kauecTBe nmpuMepa U3 MEIULIMHCKOH TEPMUHOIOTHN
MOYKHO IIPHBECTH CJIOBO delivery B 3HAYEHUH «POJBD»,
IpU yroTpeOJCHNH KOTOPOTO B MEIUIIMHCKOH KOM-
MYHHUKalM{ HE OIIYIIAeTCs CBA3b C MCXOJHBIM 3HaUe-
HHEM «IIOCTaBKa.

IToxoxyro Mbicns BeickasbBan u JLU. Ilepba
[16]: «MBI uMeeM Bceraa CTOJBKO CIIOB, CKOJIBKO (ho-
HETUYECKOE CJIOBO MMEET 3HaueHUU». B Takom uso-
JUPYIOIIEM OAXO0/IE €CTh ONpeeIeHHbIN cMbIci. Kak
cipaBemquBo otmedaeT .M. Kycrtosa [8], y pa3HbIx
JIEKCeM JAEWCTBUTEIBHO pa3HbIE MapagurMaTHYeCcKHe
U CHHTarMaTH4ecKHe CBS3U: OHM BXOIST B pasHbIC

CEMaHTHYECKHE KIJIACCHI; MMEIOT Pa3Hble CHHOHUMBI U
AHTOHHUMBI; pa3HbIe COYETAEMOCTHBIE CBOWCTBA; pas-
Hble Habopel nepuBaToB. OJHAKO HOCUTENH S3BIKA,
KaK M JTMHIBUCTBI, OIYIAI0T €IUHCTBO MHOTO3HAYHO-
O CIIOBA.

HecmoTps Ha 3HaUUTENTBHOE KOJIMYECTBO HCCIIE-
JIOBaHMM, MOCBAMIEHHBIX BOIPOCAM IOJUCEMHHU, 10
CUX MOp HE CYHIECTBYET NMPU3HABAEMOr0 BCEMH OIIpe-
JIeNIeHUs] TEpMUHA nonucemusi. Mbl IpunepxuBaeMcs
TOUYKHM 3peHHs 3.A. XapUTOHYHK, KOTOpas OIpeaesseT
MIOJICEMUIO, KaK «HAJIMYHE y CJIOBA HECKOJBKO B3au-
MOCBSI3aHHBIX 3HAUEHHUH, XapaKTepHU3yeMBIX OOIIHO-
CTBIO OJHOTO WK 0OoJiee CEMAHTHYECKUX KOMIIOHEH-
ToBY [14].

CrnoBa €CTECTBEHHOTO S3bIKa JOBOJBHO JIETKO
pa3BuBarOT MHOro3HauHoctb. [lo muenuto M.B. Hu-
KNTHHA, MOJMCEMHS NPEACTABISIET COO0H KOHCTHTY-
THBHOE CBOMCTBO s3bika [10]. Kak cnpaBeminBo yka-
3piBasl B.I'. T'ak, «c10BO Bceraa MHOTOIpaHHO, BbIPA-
JKaeMble UM IOHSATHSA... MEPENUBAIOTCI U HNEPEXOAAT
npyr B apyra» [3]. bnarogapst cemantuyeckoil Heo-
HO3HAYHOCTH JICKCHYECKUX EIMHUI] S3bIK CTAHOBUTCS
opyaueM, HHCTPYMEHTOM TIO3HaHHs, TaKk Kak 0003Ha-
YeHHE OJHUM 3BYKOBBIM KOMIUIEKCOM OJHOBPEMEHHO
HECKOJIbKUX SIBJICHUM, CBOMCTB U T. JI. 3a4acTyt0 0a3u-
pyeTcsl Ha YCTaHOBJIEHHBIX TOBOPSIIUMH OTHOIICHUSIX
U CBS35IX, CYIIECTBYIOIUX MEXIY 3TUMU SIBICHHUSIMH.

Kak wu3BecTHO, CylIeCTBYIOT TpU TpyHIbl MpHU-
YMH, BBI3BIBAIOIIMX MOBTOPHOE HCHOIb30BAHUE HMeE-
HU. Bo-mepBbIX, 3TO NPUYMHBI 3KCTPaIUMHIBUCTHYE-
ckoro mnopsagka. K HHM oOTHocATCS W3MEHEHH,
HMEIOIUE MECTO B PEANbHOM AEHCTBUTENBHOCTH.
Peus naér 06 UCTOPUUECKUX, TEXHOIOTHIECKUX, KO-
HOMHYECKHX U JIPYTUX MpoIeccax, CTUMYIHPYIOLINX
MOTPEOHOCTh MOBTOPHOTO HCIIONB30BAHUS HMEHHU C
3aKpeIUIEHHBIM 3a HUM 3HaueHHeM. Kak momaraer
M.B. HukutuH, KOJIUYECTBO 3HAYCHUH MHOTO3HAYHO-
T'O CJIOBa HANPSIMYIO 3aBUCUT OT TOTO, HACKOJIBKO YET-
KO ¥ ITy0OKO pa3paboTaHa B peallbHON YeJI0BEUECKOM
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JESITETPHOCTH M OIBITE COOTBETCTBYIOIIAs 00JacTh
[10]. Cpenu mpuYWH SKCTPATMHTBUCTUYECKOTO IIO-
psnka 0co0Oro BHUMAHUS 3aCIYXHBAIOT PA3IMIHOIO
poza colManbHble U MCUXoJoruieckue paxkropsl. Ka-
JKlas COLMaNbHAs Cpela MPOSBISAET TEHACHIIMIO HC-
MOJIF30BAHUS CBOMX COOCTBEHHBIX 0003HaueHHH. B
pe3yibTaTe CIoBO NMPHOOpEeTaeT HOBOE, OTIMYHOE OT
YK€ CYIIECTBYIOIIETO COJEpKaHHE B PEYH IpelCcTa-
BUTEJIEH pa3NYHBIX COIMAIBHBIX, MPOQECCHOHATb-
HBIX U KYJbTYpHBIX rpymil [4].

Hapsiny ¢ nmpuumMHaMH 3KCTPaIMHTBUCTHYECKOTO
MOpPsi/IKA CYIIECTBEHHOE 3HAUCHHE Ha Pa3BUTHE MHO-
TO3HAYHOCTH OKAa3bIBAIOT JIMHIBUCTUYECKHE TIPUUUHBI.
[lo NTMHrBUCTHYECKUMH IPUYUHAMHU TPAJUIUOHHO
MOHMMAIOT: CEMAHTHUYECKHH CIBUT B NPUMEHEHHUH
CJIOBa, OTIpeNeIIeMbI KOHTEKCTOM, B KOTOPOM YIIOT-
pebiieHO JaHHOE CIIOBO: CrelHU(UKAIUI0 3HAYCHUS
npyu ymoTpeOIeHHH B 0Ooiee KOHKPETHBIX cdepax;
00pa3HbIi A3BIK U QUTYpPBI peun, Mpex/e BCErO MeTa-
(opy M METOHHMHIO; TIEPEOCMBICICHHE OMOHHMOB,;
3aMMCTBOBAHUS U3 APYTUX SI3BIKOB [9].

[TpyurHE MHOTO3HAYHOCTH B MEAWIIMHCKOW Tep-
MHHOJIOTHH OBUIM BBIJETIEHBI OCHOBATEJIEM TEPMHHO-
JIOTUYECKOTO HAIIPaBICHUSI B H3yYCHHUH JIATHHCKOTO
s3pika MLH. Yepnsasckum [15]. Kak mumer 31oT aBTop,
MPUYUHEI, 00YCIOBIMBAIONINE MHOTO3HAYHOCTh B Me-
JULUHCKON TEepMHHOJIOTHU U (OPMBI €€ TPOSBICHUS,
paziuunbl. [lepBast mpuuMHA — 3TO HAJIMYKE PA3TUYHBIX
MHKPOTEPMHHOCHCTEM, B KOTOPBIX OJIMH U TOT XK€ 3BY-
KOBOW KOMIIJIEKC HCHOJIB3YeTCS JUISl BBIPKCHUS pa3-
HBIX TMOHATHH. Tak, pasHble MOHSTHS CKPBIBAIOTCS 32
CIIOBOM aHecme3isi B HEBPOJIOTHU U XUPYPTHUH.

Takas MexaucuuIUIMHapHas GopMa MOJMCEMHU
OOBIYHO HE BBHI3BIBAET OECIIOKOMCTBA, MOKA COOTBET-
CTBYIOIIHE MOHATHS HE CTAHOBATCS 00BEKTOM OOMEHa
uHpOpMaLMel MEeXIy MPEeACTaBUTEIIAMH PAa3TUIHBIX
qucnuiuinH. OcnabieHuio OTPUIATETIbHOTO BIHSHUS
MEXIUCHUIUIMHAPHOW  MOJHCEMHH  CIIOCOOCTBYET
ynoTtpebieHre Ipu HeoOXOAMMOCTH CHHOHHUMOB, KO-
TOpBIe, KaK IPaBHJIO, OKAa3BIBAIOTCS DPAa3IUYHBIMU B
KOHTaKTHPYIOIMX  TEPMUHOCHCTEMaxX: HalpHuMep,
BMECTO TEPMHUHA 2eMOCMa3 B XUPYPTUU TPUMEHSETCS
OCMAaHOBKA Kposomeuenusi, a B TATOJIOTUH — CMa3
Kposu. ToW ke LN CIyKUT N00aBIeHHE K MHOTO-
3HAYHOMY TEPMHUHY OTIPEJEIAIOINX CIIOB, HAalPpHMeED,
B IICHXHMATpUHM 3HAYCHHWE MHOTO3HAYHOTO TEPMHHA
6A3K0CMb TIOAUEPKUBAIOT, JOTOIHUB €r0 0 COYeTa-
HUS NCUXUYECKAS 8A3KOCHb.

Bropas mnpuumHa KOpEHHTCS B «OTCTaBaHHUN»
TEPMUHA OT SBOJIOLHUH BBIPAXKAEMOTO WM TIOHSITHSA.
Ilo mepe pa3BuUTHUA HAYYHBIX 3HAHUW TO WU HHOE
MOHATHE pa3ZiersieTcss Ha JBa WM Oojee caMoCTOs-
TENBHBIX HOHSTHUS, a U UX BBIPAXKECHUS MPOI0JIKAET
UCIIOJIB30BAThCSI OIMH M TOT ke TepMuH. [Ipumepamu
TaKOW BHYTPUAMCIUILIMHAPHON (HOPMBI NOIMCEMHU
MOXET CIy)XHTb TEPMUH adeHomuoma — 1) onyxono,
COCMosWasn U3 JICene3UCmblx U 2NAOKOMbIUEUHBIX
onleMenmos; 2) eemepomonuyeckuli yu4acmox nawu-
Kpeamuueckolt mxanu, 3) IHOOMEempuo3 Cmpomaib-
Hbll.

Jlo6GaBuM TpeThio, HE MEHEe BaXKHYIO, 10 Hallle-
My MHEHMIO, NPUYMHY: HAJIWYHEe MHOTOYHMCIICHHBIX
HAaY4YHBIX IIKOJI, B KOTOPBIX OJMH M TOT € TEPMHH
MHTEPIPETHPYETCS 10 Pa3sHOMY, HANpPHUMEp, UU30(p-
penus. Takag MHOTO3HAYHOCTh B JIMHIBHCTHYECKOM
JUTEpaType Ha3bIBACTCS KOHIENTYalbHOW WM aMOu-
cemuei. «AMOuceMHUst — 3TO pa3HOOOBEMHAST Xapak-
TEpUCTHKA MHTCHCHOHAJIa TEPMHHA, €T0 CEeMaHTHYe-
CKasl acleKTalus, pa3IN4aroIascsi KBaHTUTATHBHO U
KBaJIMTaTUBHO» [13].

CyniecTBYIOT pa3HbIe MOJIXOMAbl K JHHIBHCTHYE-
CKOMY MpEJCTaBICHUIO TONUCEeMHUH. B wyacTHOCTH
MPEICTaBISIIOT MHTEpec (opMaibHBIE CBA3M 3HAUe-
HUH, pa3pabotannsie M.A. Kponraysom [7]. IlepBsrit
THI CBS3H IIOJIpa3yMeBaeT, YTO BCE 3HAUYEHHUS] MHOTO-
3HaYHOTO CJIOBa MMEIOT OOIIyI0 HETPHBHAIBHYIO
4yacTb. TakoW TUI CBSA3M HA3bIBACTCA PaAUaIbHbBIM.
[Ipn HEM cymiecTByeT nepecedeHne BceX 3HAYCHUMH,
KOTOpOE Ha3bIBaeTCsi MHBapuaHToM. [Ipowmmmoctpu-
pyeM S3TOT THN CBS3M HAa IpPUMEPE MHOTO3HAYHOTO
MEIMIMHCKOTO TepMUHA: cap — 1) any anatomic struc-
ture that resembles a cap or cover, 2) a protective
covering for an incomplete tooth; 4) the nucleotide
structure found at the 5) terminus of many eukaryotic
messenger RNAs. B coctaBe Bcex TpEX 3HaYCHHH
MPUCYTCTBYET MHBApHAHTHOE 3HAYCHHE «a structure
resembling a capy.

Jpyrum BO3MOXKHBIM THIIOM CBSI3H ABIISIETCA Lie-
novyeyHasi CBs3b. 3HaueHUs A W b uMmeroT 00ImyIo
4acTh, 3HaUeHHs b 1 B Takke nmeror odIyro 4acTs, a
BOT IlepecedeHre Bcex TpEX 3HaueHuil mycro. Takum
oOpa3oM, 3HaueHHs A W B cBiI3aHBl Mexay coOoi
orocpenoBanHo. [lenoyka nmojnceMuu npezacTaBieHa,
HarpuMmep, TpeMs 3Ha4eHMsIMU TepMuHa: depressed —
1) flattened from above downward; 2) below the nor-
mal functional level; 3) dejected.

Konen XX u Hauano XXI BB. 03HAMEHOBAHBI HO-
BBIM ITOBEMOM HHTEpeca K nmonuceMun. KorautusHo-
JUCKYpPCHBHAsl IapagurMa HCCIEAOBaHUH, OCHOBY
KOTOPOH 3aJI0XKHIN aMepUKaHCKHE Yyu&HBIE, a B OTe-
yectBeHHON nmHTBHCTHKE E.C. KyOpsikoBa, oTKpbLIa
HOBBIE TIEPCHEKTUBBI M3YYEHHS SIBICHUS MHOTO3HAY-
HOCTH Kak B OOLIEyNOTpeOUTENEHOM, TaK W B Hayd-
HOM SI3BIKE.

[To ouenkam Takux BUAHBIX YUEHBIX Kak, Jx. Jla-
ko, JI.xexkernodpd, Ix. Tetmop, . Kpys u psama
JpYTHX, TOJHCEMHs TaéT Hanbosiee MOJIHBIA M 00BeK-
TUBHBINA MaTepuall Ui pereHus mpobdiaem GopmMupoa-
HUSI KOHLIENTOB M MEXaHM3MOB (YHKIIHOHMPOBAHMSA
KOTHUTUBHOI CHCTEMBI YEJIOBEKa B IIEJIOM.

Pa3HpIe HanpaBICHUS CEMAaHTUKH — JIEKCHYECKasl,
KOTHUTHBHAS, BBIYMCINTENbHAS (KOMIIBIOTEpHAs), a
Taoke (opManbHas CEMaHTHKAa — BHECIH 3HAYUTENb-
HBIIl BKJIaJ B pa3pabOTKy MEXaHH3MOB M CIOCOOOB
MOJICTIMPOBAHUSI KOHIENTYAIBHBIX U CEMaHTHYECKHX
npoueccoB. B oTedecTBEeHHOH HayKe MepBbIe PaOOTHI
B JJTaHHOM HAlIPaBJICHUH TOSBIJIKCH €IIE B CEpeIrHe
MpOILIOTrO Beka. Tak, B paMKax JISKCHYECKOW ceMaH-
tuku B pabdorax FO.JI. Anpecsna, M.A. Menbuyka u
A.K. ’KonmkoBckoro OBITH 3aJI0KEHBI OCHOBBI OyITy-
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deonroyust TUH28UCMUYECKO20 YYEHUSsT 0 MHO203HaYyHocmu
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mero (opmanbHOTO MeTas3bIKa, HCIONb3YEeMOTO IS
MOJIETIMPOBAHMS KOHLENTYAIbHBIX W CEMaHTHYECKHX
npoueccoB. B 3amanHON IIKOJE y MCTOKOB JaHHOTO
HarpasJeHus ctosul Puaapa MoHTerto.

B pamkax ¢opmanbHONH CEMaHTHKH €CTECTBEH-
HBIN SA3BIK TPAKTYETCS O ONpPEACIEHHON CTENEHU KaK
SI3BIK JIOTH4YecKui. ClieoBaTeIbHO, I €T0 ONHUCaHUS
UCIIONIB3YIOTCS TOHSTHUS, TPUEMBI 1 METOJIbI, THITUY-
HblE 11 JOPMATU30BAHHBIX S3BIKOB JIOTHKH.

[lo3mHee anst pemieHust 3afa4d MOJETHPOBAHMS
KOTHUTHBHBIX MPOLECCOB (OPMHUPOBAHUS 3HAYCHUH
JIEKCHYECKUX €IMHHMI] ObII pa3paboTaH ammapar CHUM-
BOJIBHBIX CTpYKTYp k. IlycTefioBckuM U ero mocie-
noBatensaMu [17]. YuéHplil aHanu3upyeT Tak Hazbl-
BAacMyI0 KOMITO3MIMOHAIBHYIO (YHKIHIO S3bIKA, KO-
TOpasi, COOCTBEHHO, U CIOCOOCTBYET (hOPMHUPOBAHUIO
3HAYCHUS JIEKCHUECKUX €AUHUIL.

Wnest pa3pabOTaHHOTO WM TEHEPAaTHBHOTO JICK-
CHKOHA 3aKJII0YAeTCs B BBIACICHUN YETBIPEX IIIEMEH-
TOB: apryMEHTHOH CTPYKTypHl (argument stucture),
CTPYKTYpBI COOBITHH (event structure), CMBICIOBOH
CTpYKTYpHl (qualia structure), CTPYKTypHI JIEKCHYE-
ckoro HacienoBanus (inheritance structure).

ApryMeHTHas CTPYKTypa IpeicTaBisieT coOon
OTIpeJieTICHUE JIOTHYECKNX apryMEHTOB, JOTHYECKHX
CBSI3CH WM OTHOLICHW, KOTOpHIE MOTYT CBS3bIBATh
JAHHBIA OOBEKT, BBIPAKCHHBIN JIEKCHYECKOH €IUHU-
e, ¢ IPyruMU 00bEKTaMH B paMKax JaHHOU TUCITH-
TUTHHBL.

C TOYKM 3peHHs aHaIN3a IOIMCEMUH, B METUINH-
CKOW TEepPMHUHOJIOTHM HaM IIPECTaBISACTCS IMOJIE3HBIM
oOparieHre K CMBICIIOBOI CTPYKTYpe U CTPYKTYpe JIeK-
CHYECKOTO HAacJIe[I0BaHMs, MOCKOJIBKY CTPYKTypa CO-
OBITHH HE CYIIECTBEHHA [UIS HCCICIOBAHUS HAIEro
Matepuana. Qualia structure mpeacTaBiseT coO0H KOM-
OnHanuio 4eThIpéx aTpuOyTOB (poseit) oowvekra. Koc-
TUTYTHBHBIN aTpHOYT ONHCHIBAET BHYTPEHHIOK CTPYK-
Typy oOBbekTa ((popMa, pacroIoKCHHE, BEIHYIHA,
IL[BET, MECTO H T. I1.), (POPMAIBHBIN — BHEIIHIOIO XapaK-
TEPUCTUKY OOBEKTa, TEIMUECKH — I[eJIeBOE IpeIHa-
3Hau€HHE, aT€HTUBHBIN — IIPOUCXOXKICHUE 00BEKTA.

IIpumenuB metonuky Jlx. IlycreiioBckoro, pac-
CMOTpHUM, KaK IPOMCXOJUT KOTHHUTHUBHOE CTaHOBJIE-
HUE HOBBIX 3HAUEHHH IOJIMCEMAHTOB Ha MaTepuaie
MEIUIMHCKON TEepMUHONOTHH. TepMHH anacmomos
HMEET J1Ba 3HAUCHMS: 1) eCTECTBEHHOE COYCThE MEXKAY
JIBYMSI TIOJIBIMH OpTaHaMH; 2) HCKYCCTBEHHOE COYCThE
MEXAy ABYMs TojbiMH opraHamu. dopmanbHas pe-
MIPE3EHTaIMs 3TOTO TEPMHHA BBIMNISINUT CIIETYIOIINM
o0OpazoM:

Anactomo3 (1): KOHCTUTYTHBHBIN — COEIMHEHUE
(coycTbe); QopMaNbHBIII — aHATOMUYECKHH OOBEKT;
TENUYECKUH — COEIMHUTH /BA TOJIBIX OpraHa; areH-
TUBHBIH — €CTeCTBEHHOe oOpa3oBaHue (MpHUCyIIee
MIPUPOJIC YETIOBEKA).

AHacToMO3 (2): KOHCTUTYTHUBHBIN — COCIHMHEHUE
(coycThbe); popManbHBIN — OOBEKT KaK pe3yibTaT
XUPYPrUYECKOW OTepaIuy; TeIMIeCKuil — COeANHUTh
JIBa TIOJIBIX OpraHa; areHTHBHBIH — HCKYCCTBEHHOE
o0Opa3oBaHue (CO3TaHHOE XUPYPTOM).

Kak BumHO W3 mpuBenEéHHOTO mpuUMepa, st
(dopMHUpOBaHHS ~ HOBOTO 3HAUCHHUS W3 TEPMHHA-
JIOHOpA TTEPEHOCUTCS KOHCTUTYTUBHBIN U TEIHMICCKIHA
aTpuOyT. JaHHBIH (QopManH30BaHHBIN MOIXOMA AeTacT
BO3MO>KHBIM MOJETMPOBAHUE MIEPEX0Aa, IepeTeKaHUI
KOHLENTyaJbHOW HHGOPMalMKU BHYTPH CTPYKTYpPbI
TEepPMHHA.

IlocTynupoBaHne ceMaHTHIECKOW OOLTHOCTH 3HA-
YEeHUII MHOTO3HAYHOT'O CJIOBA MTO3BOJIIET HCIOIb30BaTh
MOCJICAHNE JTOCTIDKCHUS TPOTOTHITMYECKOH CEMaHTH-
ku. ITo muenuro H.H. BonneipeBa, «cucremHoe 3Haue-
HHUC CJIOBA MOXKHO OIPEJIETHTH KaK €ro MPOTOTHITHYC-
CKHUH CMBICH, KOTOPBIMA CBSI3bIBACT JAHHBIN SI3BIKOBOI
3HaK C OIpPEACICHHBIM KOHIICITOM OTHOIICHWEM pe-
Mpe3eHTAaIld Ha YPOBHE s3bIKa B cmiry 3TOr0 crctem-
HBIE SI3BIKOBBIC 3HAYCHUS MOXKHO PAacCMaTpUBaTh Kak
KOTHUTHBHBIE TOUKU pedepeHunmn» [2]. [Ipororun kak
coJiepykaTeIbHOE AP0 MHOTO3HAYHOTO CIIOBA SIBISETCS
CBOETO poJia CTEPEOTHIIOM B paMKax OOBIICHHOTO
CO3HAHHUSA, OONEryaroluM TMPOIECC MBIIIICHUS, MO-
CKOJIBKY YeJIOBEK HE MOXKET CaMOCTOSITEIbHO Iepepa-
6otath Bce curyanui [11]. [IpoToTunmaeckuii moaxon
MPEATIoNIaraeT OMUCAHUE CIIOKHBIX AIIEMEHTOB ITOCPE]-
CTBOM OoJiee MpOCTBIX — 3JeMeHTapHbIX. «Conepxka-
TENFHOE AP0 — €CTh OCMBICTICHHE TOTO OOIIEro, 4To
XapaKTepU3yeT BCE JICKCHKO-CEMaHTHICCKUAES BAPHUAHTHI
MHOT'O3HaYHOTO CJIoBa [5].

Kak BumHO 13 0030pa mpeicTaBIeHHBIX padoT, Bce
HCCTIEZIOBaHUS HAIIEIEHB! Ha TIOMCKU OOIIEro ceMaHTH-
YEeCKOTO KOMITOHEHTa MHOTO3HAYHBIX CIJIOB, KOTOPBIH
OTIpeeTsIeT «IIPOoLeaypPY HacIeIOBaHUMY. DTOT KOMIIO-
HEHT Perpe3eHTUPOBAaH Pa3HBIMH CHHOHHUMAaMH: HHTEH-
CHOHAJI, HHBApPHAHT, COJCP)KATEIbHOE SIPO, CEMAaHTH-
YECKHUI IICHTP, JICKCHYESCKUI TIPOTOTHII U T. II.

HccnenoBanre MHOTO3HAYHBIX TEPMHIHOB IPOBO-
JIOCH HA MaTephale Pa3IMJIHBIX O0JacTeil 3HaHWSL
Ham mpezacTaBisieTcss, 4T0 M3y49eHHE MHOTO3HAYHOCTHU B
MEIUIUHCKOW TEPMHUHOJIOTHH a0COJIOTHO HEOOXOIIMO
€ Y4€TOM CIIOKHOCTH ¥ CHEHN(PUKN METUIMHBI KaK Hau-
Goriee BaXXHOU JUI yenoBeka Hayku. OOpalieHue K M-
MIUPHIECKOMY MaTepuay I03BOJSIET CHeNaTh BBIBOJ,
YTO JAaHHOE SIBJICHHWE B MEIUIMHCKOW TEPMHHOJIOTHH
HCKITIOUUTENIFHO pa3HooOpasHo. Hamu ycTaHOBnEeHO,
YTO B aHTJIMMCKOW MEIUKO-OMOJIOTHYECKON TEPMHUHOIO-
ruu 30 % cocTaBISIOT MHOIO3HAYHBIE TEPMUHBI.

IIpumenus metonuky C.B. Kucenépoii u T.C. Po-
CSHOBOW [6], MBI Iu(QepeHIHpOBaT MHOTO3HAY-
HOCTB IT0 KOJIMYECTBCHHBIM U Ka4CCTBEHHBIM IMPH3HA-
kaM. Tak, KOJMYECTBCHHOW XapaKTEPUCTHKON SBISACT-
Cs YUCIIO TEPMUHOJOTHYECKUX 3HAUCHH, KOTOPOE B
MEIUIUHCKONH TEPMUHOJIOTHH TOXOIHUT 10 8 IOJIHCe-
MaHTOB. [IpuMepoM MOXET MOCITYXUTb AHTJIOA3BIU-
HbIM TepMmuH induction: 1) production or causation;
2) production of an electric current or magnetic state
in a body by electricity or magnetism in another body
close to the first body; 3) the period from the start of
anesthesia to the establishment of a depth of anesthesia
adequate for a surgical procedure; 4) EMBRYOLOGY
the influence exerted by an organizer or evocator on
the differentiation of adjacent cells or on the develop-

BecTHuk OYpIlY. Cepus «JIuHreucTuka.
2017.T. 14, Ne 1. C. 41-47

43



MCTOpVIf-l A3blKa N A3bIKOBOEe HOPpMUpoOBaHue

ment of an embryonic structure; 5) a modification
imposed on the offspring by the action of environment
on the germ cells of one or both parents;
6) MICROBIOLOGY a change from probacteriophage
to vegetative phage, which may occur spontaneously or
after stimulation by certain physical and chemical
agents; 7) ENZYMOLOGY the process of increasing
the amount or the activity of a protein; 8) a stage in
the process of hypnosis.

OTMedeHOo, 4YTo 4YeM aOCTpakTHee CEeMaHTHKa
CJIOBa-IOHOpA, TEM OOJBIIEC Yy HEro MOJHCEMAaHTOB.
OTO0 sBICHHE MOXHO OOBSICHHUTH Ooyiee NETKOH crie-
Uajgu3alell 3HaueHHs, KOTOPOE MOXHO IIO/IBECTH
1oJ; abCTPaKTHYIO CJI0BOOOPA30BATEIbHYIO CTPYKTYPY
TepMuHa. [103TOMY OOJIBIIIEE KONUYECTBO TTOJIMCEMaH-
TOB HMeeT oOIIeHay4YHas JeKCHKa, o0Jyiaaronas qaH-
HBIM CBOHCTBOM.

KagectBenHast cropoHa (peHOMEHa TEPMHUHOJO-
THYECKOW MHOTO3HAYHOCTH MOXKET OBITH pacCMOTpEHA
Ha OCHOBE Pa3IMYHBIX KPUTCPHEB.

B MemunmmHCKOW TEPMHHOJIOTHH OTMEYacTCs
Me)KHAyIHass MHOTO3HAYHOCTH, MEXKTUCIUIUTHHAPHAS
MHOT'O3HAYHOCTh W BHYTPHUIUCIHIUIMHAPHAS MHOTO-
3HAYHOCTh, OTpaKamolas CrIenuUKy TOHUMaHUSI
CIIEIUAIMCTAMU CBOCH MTPeIMETHONU 00JIacTH.

IIpumep MexHAYIHON MHOTO3HAYHOCTH:

Carrier — 1) a person or animal that harbors a
specific infectious agent in the absence of discernible
clinical disease and serves as a potential source of
infection; 2) any chemical capable of accepting an
atom, radical, or subatomic particle from one com-
pound, then passing it to another.

[IpencraBneHHbIH TepMUH (YHKIIMOHUPYET KaK B
TEPMUHOJIOTHH WH()EKIMOHHBIX OOJE3HEH, Tak U B
XMMHUYECKOI TEPMHHOJIOTHH.

IIpumep MexXAUCHUIUIMHAPHON MHOTO3HAYHOCTH!

Chiasm — 1) in anatomy, a decussation or cross-
ing of two fibrous bundles, such as tendins, nerves, or
tracts; 2) in cytogenetics, the site at which two homo-
logous chromosomes make contact (thus appearing to
be crossed), enabling the exchange of genetic material
during the prophase stage of meiosis.

MexHaydHbId M MEXIUCUUIUIMHAPHBIA BUIBI
MOJIICEMUH HE SBILIIOTCS TPEIATCTBHEM B Tpodec-
CHOHAILHOM OOIICHHUHU, TOCKONIBKY (DYHKIHOHUPYIOT
B Pa3HBIX KOHTEKCTaX M MMCIOT Pa3HbIC CHHTarMaTH-
YeCcKHue CBSI3U, HaIpuMep:

Abrasion — 1) ccaouna; 2) evickabausanue;
3) ouucmra (pamwt); 4) namonocuyveckas cmupae-
mocmb 3y608; 5) abrasion of epicardium — cxapugu-
Kayus dnukapoa (01a o0bpazosamus cpawjenuii),
6) gingival abrasion — spo3us dechvl, 7) surgical ab-
rasion — oepmabpasus (coepemeHHas MemoouKa me-
XAHUYeCcKko20 NUNUHed, npoyedypa O WIUBOSKU PA3-
HbIX pYOYO8 U OpY2UX HeOOCMAMmMKO8 KOJNCU).

[IpumMep BHYTPUIUCIHUIDIMHAPHON MHOTO3HAYHO-
CTH B O(TAIBMOJIOTHICCKON TepMUHONIOTUH: keratos-
copy — 1) examination of the reflections from the ante-
rior surface of the cornea in order to determine the
character and amount of corneal astigmatism;

2) a term first applied by Cuignet to his method of
retinoscopy.

IIpencraBureny MEIUUMHCKUX CIELHAIbHOCTEH
CTpEeMSTCS JIMKBHIUPOBATh BHYTPHUIAMCIHUIUIMHAPHYIO
MHOT03HaYHOCTb, BBOJS B Hay4HbIH OOMXOJ CHHO-
HHM-HEOJIOTH3M, KaK 3TO OBbLIO MPOMUIIOCTPHUPOBAHO
B TIOCJICTHEM IIPHMEpE.

BHyTpu ka0l U3 ONHMCAaHHBIX KATErOpUH MoO-
TYT CyLIECTBOBAaTh OTAEIbHBIC TOABUABI, TpeOyromme
JeTanbHOro u3ydeHuss. CaMblil pacnpoCTpaHEHHBIN
MOJBHI, — KaTerOpHalbHasi MHOIO3HAYHOCTh, KOTOpast
HIMPOKO HCCIIEJ0BaHa Ha Marepuajie OOIIes3bIKOBOM
JIEKCUKHU U SIBJISIETCS A3BIKOBOM yHHBepcanueil. SBie-
HHE KaTeropHaJbHOH MHOTO3HAYHOCTH B MEIMIMH-
CKOW TEpMHHOJIOTMU OBLIO TaKKe MPEICTABICHO B
nokropckoit muccepranun E.B. Bexumesoit [1]. ®ak-
THYECKH, KaTeropuaibHas MHOTO3HAYHOCTD SIBIISITCS
Pa3HOBHIHOCTBIO PETyJISIPHOM MOJIMCEMHH.

Mpbl  BBIIETMIM JAWUCHHUITIMHAPHBIC —KaTETOPHH,
TIO/ITBEP>K/TAIOIIME CXOJCTBO KOTHUTUBHBIX IPOLIECCOB
npu 00pa3oBaHMM MHOTO3HAYHBIX TEPMUHOB B MEIH-
IIMHCKOM TepMuHONoruu. [IpuBeném camble YacTOTHBIC
KaTeropuu: process — specimen (biopsy — 1. process
of removing tissue from living patients for diagnostic
examination. 2. a specimen obtained by biopsy); ac-
tion-result (scald — 1. to burn by contact with a hot
liquid or steam. 2. the lesion resulting from such con-
tact); quality — agent (salivant — 1. causing a flow
of saliva. 2. an agent that increases the flow of saliva);
relation to smth — agent capable for smth (4ypno-
genous — 1. relating to hypnogenesis. 2. an agent ca-
pable of inducing a hypnotic state). [Tocnemuauit T
KaTeropruaJIbHbIX OTHOIIEHUH 0COOEHHO NMPOAYKTHBEH
B MeIMIMHCKOH TepMmuHONIOrHU. CyIIECTBYIOT HpO-
JIOJDKHUTENIBHBIE CIIOBOOOpa30BaTEIbHBIE PSIbI C Tep-
MUHO3JIEMEHTOM — genic (pyogenic, toxicogenic, pa-
rasitogenic, pathogenic), 00yCIOBJICHHBIE IBOSKUM
ATUMOJIOTUYECKMM 3HAYeHHEM O3TOI'0 TEPMHUHOJJIe-
MEHTA «BBI3BIBAIOIIUI YTO-IM00» U «BbI3BAHHBIN YeM-
m6o». Quality — subject (hypertensive — 1. marked
by an increased blood pressure. 2. denoting a person
suffering from high blood pressure); process — agent
(infanticide — 1. the killing of an infant. 2. one who
murders an infant); process — period (lactation —
1. production of milk. 2. period following birth during
which milk is secreted in the breasts); action — instru-
ment (lance — 1. to incise a part, as an abscess or boil.
2. a lancet); process — substance (infiltration — 1. the act
of permeating or penetrating into a substance, cell, or
tissue; said of gases, fluids, or matter held in solution.
2. the gas, fluid, or dissolved matter that has entered any
substance, cell, or tissue. Syn: infil-trate (2)).

KareropnaneHast mnonucemust Ooiyiee IIHPOKO
pacnpocTpaHeHa B AHTJIUMHCKOW MEIUUMHCKOW Tep-
MHUHOJIOTHH, Y€M B PYCCKOH, IOCKOJIBKY BO MHOTHX
CllydasiX OCHOBaHa Ha TPaMMAaTHYECKOM SIBICHUHU
KOHBEPCHHM, & TAK)KE€ METOHHUMHHM, HApUMEp: mam-
ma haemorrhagica — 1) KpoBOTE€UEHUE U3 MOJOYHOM
JKeJIe3bl; 2) MOJIOUHAs Keje3a, MOABEPTIIascs Kpo-
BOTEYCHHIO.
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deonroyust TUH28UCMUYECKO20 YYEHUSsT 0 MHO203HaYyHocmu

u MeduuuHCKasi mepMuHosiocus

OcTanpHBIC TOABUABI MHOTO3HAYHOCTH TMpPE-
CTaBIICHHl BTOPUYHOW HOMHHAITNCH, pPE3YyIBTaTOM
MeTagOpHIECKOTO TIepeHoca O0IIEyMOTPEOUTETFHOTO
CIOBa, MHOTO3HAYHOCTBIO, OOYCJIOBICHHOW HEWH-
TpaJbHOM CEMAHTHKON SNOHUMHUYECKHX TEPMHUHOB,
OMOHHUMUEH, 3BpUCEMHEH, a TaK)Ke MHOTO3HAYHOCTHIO
a((pUKCOB TPEKO-JTATHHCKOTO MPOUCXOXKICHHUA U ab-
OpeBuatyp.

Kpatko oxapakTepusyeM Ka>kAblil 13 IOJBHIOB.

BropuyHas HOMUHAIMS MPUCYTCTBYET MPEKIC
BCETrO B aHATOMUYECKOH TepMuHONIOTHHA. OHAa OCHOBA-
Ha Ha TaKOM JX¢ KOTHUTHBHOM MEXaHH3Me, KaK U Me-
Tadopa, a UMCHHO Ha CpaBHCHHU. B kadecTBe mpume-
pa mpuBenEM JTaTHHCKHE HOMCHKIIATYPHBIC Ha3BaHWUS,
MIPECTaBICHHBIC B MEAUIIMHCKOW TEPMHUHOJIOTHH JIFO-
6oro esporeiickoro si3bika: bulbus (duodeni, oculi),
ventriculus (cordis, cerebri).

OMOHHMMHUSI B MEJMIIUHCKOW TEPMHUHOJIOTUH 00Y-
CJIOBJICHA MCTOPUYECKUMHU JCPHUBAIIMOHHBIMH TIPOLEC-
camu. Tak aHrMiicKoe npuiararesibHoe mental nmeer
IBa 3HAUeHWs: 1) yMCTBEHHBIH, TICHXWYECCKHI;
2) mogbopomodHsiii. OHO BOCXOIUT K JIATHHCKOMY
mpuiaraTeIbHOMYy — mentalis, 00pa3oBaHHOMY OT
mens — yM, a BO BTOPOM 3HAUYCHHH — K CYIICCTBH-
TENBHOMY mentum — Moa00POI0K.

upoxyro TUCKYCCHIO KaK CPelIrd TEPMHHOIIOTOB,
TaK ¥ CIICIUATUCTOB-MECIUKOB BBI3BIBACT OOWIIHE 3II0-
HUMOB B MEIUIIMHCKON TEPMHHOJIOTHH, MHOTHE U3
KOTOPBIX SABJISIFOTCS MHOTO3HAYHBIMHU, HATPUMEP:

Babinski sign — 1) extension of the great toe and
abduction of the other toes instead of the normal flexion
reflex to plantar stimulation, considered indicative of
pyramidal tract involvement (“positive” Babinski);
Syn: paradoxical extensor reflex, Babinski phenome-
non;

2) in hemiplegia, weakness of the platysma mus-
cle on the affected side, as is evident in such actions
as blowing or opening the mouth,

3) when the patient is lying supine with arms
crossed on the front of the chest, and attempts to as-
sume the sitting posture, the thigh on the side of an
organic paralysis is flexed and the heel raised, whe-
reas the limb on the sound side remains flat;

4) in hemiplegia, the forearm on the affected side
turns to a pronated position when placed in a position
of supination.

TepMun 5BprceMHUs BBEN B HAayYHBIH OOMXOX
BBIAAIOIIMKCA poccuiickuil TepmuHoior B.A. Tarapu-
HOB. DBpHUCEMHS — CIIOCOOHOCTh TEPMHHA OTHOCHTCS
K HeompeneaéHHOMY KOJMYECTBY JeHoTaTtoB [13].
DBpHUCEMHUST XapaKTePU3yeTCs B BHICIICH CTETICHU a0-
CTPaKTHBIM XapaKTePOM MOHOCEMBI TepMHHA. TepMuH
CTAHOBHTCS CIIOCOOHBIM 0003HAaYaTh HEONPEACIEHHOE
KOJIMYECTBO JCHOTATOB. B MEIMIIMHCKUX TEKCTax 3B-
pHCEMaHTaMH CTAHOBSTCSl yalle OOIIeHAYYHbIE WIN
00IIeMEeJUIIMHCKNE TEPMUHbI, HATIPUMED: Mucpayus —
1) B GHOJOTHH — MacCOBOE MEepeMeIlIeHHe KUBOTHBIX,
BBI3BAaHHOC HM3MCHCHHEM YCIOBHH CYIICCTBOBAHUS;
2) B UUTOJIOTHU — TIEPEMEIICHHEC B TKAHIX IMOJBHXK-
HBIX KJICTOYHBIX JJIEMCHTOB; 3) B Mapa3sUTOJIOTHHA —
MACCHBHOC WIH aKTUBHOE TEPEMCIICHHE >KUBOTHBIX

[apasiToOB W3 OIHOW 4YacTH OpraHum3Ma B IpYIHE;
4) B MaTOJIOTMH — TIEpPEMEIICHNE MHOPOIHBIX TEl B
OpraHu3Me TOKOM KpOBHU W / miu nuMQBbr; 5) B marto-
JIOTHU — PacIpOCTPaHEHHUE MATOJIOTHYECKOTO MpoLec-
ca B Ommkaiilive WIM OTHANEHHBIE OT MEPBUYHOIO
(oKyca y4acTKH OpraHa Wid TKaHH.

MHOT03HaYHOCTh MEIUIMHCKOTO TEpMHHA MO-
eT OBITh BbI3BaHA CIIOBOOOPA30BAaTEIBHBIMHU IPUYH-
HaMH, 2 IMEHHO MHOTO3HA4YHOCThIO ah(hUKCOB rpeKo-
JIATUHCKOTO MPOMCXOKAeHHs. Hamu ObUIM BbIAEICHBI
cypdukch u mpeduKCH, UMEIOMKE B MEIUITMHCKON
TEPMHUHOJIOTHHU Ba WK Oonee 3HaueHus. K HUM oT-
HOCATCS TPeUKCHL: Syn-, para-, peri-, re-, per-, sub-;
cydukcer: -osis, -oma, -ism, -0Or/-er, a TaKKe aHT-
nmuickuii cypduke -ing.

Takum 00pa3oM, MBI IPUBENTN HECKOJIBKO BHJIOB U
MO/IBMJIOB MHOTO3HAYHOCTH, TPE/ICTABJICHHBIX B MEIH-
IIUHCKON TEPMHHOJIOTHUA. B ocHOBY 3Toi muddepen-
LHAlUK OBbUTH 3aJI0’KEHBI CIISYFOLINE OCHOBAHHMS:

1) 1o chepe GyHKITMOHUPOBAHHUS,

2) 1O peryJsIpHOCTH XapakTepa;

3) mo xapakTepy BapHaTUBHOCTH;

4) 1o c1oBOOOPa30BATEIHHBIM IPHU3HAKAM.

WTak, MHOTOKpAaTHOE HCIIOJIB30BAHHE SI3BIKOBBIX
(opM B HaydHOM SI3bIKE MMEET OIPOMHOE 3HAYCHHE,
TaK Kak JaéT BO3MOXHOCTh C MOMOUIBIO Y)K€ HMEI0-
IIMXCSl CPEeACTB 0003HAUYNTH HOBOE MOHATHE WM 00B-
€KT HCCIIeIOBaHUS W BOCIOJHHUTh TEPMHHOJIOTHYE-
CKHUE JIaKyHBI, TEM CaMbIM oOecrieunBasi HOMHHATHB-
HYl0, HHQOPMATHBHYIO ¥  KOMMYHHUKATHBHYIO
¢byHKIHI0 TPO(ECCHOHAIBHOTO S3bIKA.
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The article presents a review of linguistic studies of polysemy. It covers different approaches to-
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